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SALAMANDROVÉ DNI 
Samospráva mesta v Banskej 
Štiavnici, zastúpená primátorom 
mesta Mgr. Pavlom Balžankom, 
v spolupráci s Oddelením kul-
túry, cestovného ruchu a športu 
srdečne pozýva všetkých oby-
vateľov a návštevníkov Banskej 
Štiavnice na tradičné Salaman-
drové dni 2008, ktoré sa usku-
točnia v dňoch 5. a 6. septembra 
2008. Stretnutie baníkov, geoló-
gov, hutníkov a naft árov z celé-
ho Slovenska spojené s bohatým 

kultúrnym programom a množ-
stvom zaujímavých akcií, vy-
chádzajúcich z tradícií baníctva 
v Banskej Štiavnici. Najväčšou 
atrakciou je jedinečný pochod 
obyvateľov hore mesto s množ-
stvom dobových kostýmov, s 
maškarami, veselými postavami 
a karikatúrami Štiavničanov. Ve-
ríme, že strávite v Banskej Štiav-
nici príjemné a nezabudnuteľné 
chvíle...

Organizátori podujatia 

Vážení obyvatelia a návštevníci Banskej Štiavnice

Počas Salamandrových dní sa 
v piatok 5.9.2008 o 13.00 hod. 
v kostole sv. Kataríny v Banskej 
Štiavnici uskutoční Slávnostné 
zasadnutie Mestského zastupiteľ-
stva, ktoré je spojené s udeľova-
ním výročných cien mesta. Toto 
udeľovanie cien sa uskutočňuje 
každoročne pri príležitosti kona-
nia mestských osláv Dní baníkov, 
hutníkov, geológov a naft árov. 

Mesto Banská Štiavnica udelilo 
ceny za záchranu kultúrneho de-
dičstva a rozvoj mesta a výročné 
ceny mesta Banská Štiavnica 
1. Cenu za záchranu kultúrneho 
dedičstva a rozvoj mesta Banská 
Štiavnica udelilo:
a/ PhDr. Petrovi Kartousovi, CSc. 
– riaditeľovi Odboru archívov a re-
gistratúr Ministerstva vnútra SR – 
za osobnú iniciatívu a zásluhu pri 
zaradení súboru „Banské mapy a 
plány Hlavného komorskogróf-
skeho úradu v Banskej Štiavnici“ 
do Dokumentačného dedičstva 
sveta – Pamäti sveta –gestorovanej 
UNESCO a za podiel pri rekon-
štrukcii 3 pamiatkových objektov 
pre potreby Štátneho ústredného 
banského archívu.
b/ PhDr. Jozefovi Labudovi, CSc. 
– archeológovi, ktorý patrí k prie-
kopníkom samostatného vedného 
odboru montánnej archeológie, 
zameraného na poznanie najstar-
ších počiatkov banských regiónov, 
osobitne Banskej Štiavnice, riadi-
teľovi Slovenského banského mú-

zea v Banskej Štiavnici, v rokoch 
1990 - 2006 poslancovi Mestského 
zastupiteľstva v Banskej Štiavnici, 
ochotníckemu hercovi – za 30 – 
ročnú archeologickú a muzeálnu 
činnosť, za bohatú odbornú pub-
likačnú činnosť v SR a v zahraničí, 
za knihu Andrej Kmeť – sitniansky 
rytier, za propagáciu a zviditeľňo-
vanie Banskej Štiavnice, za aktív-
nu činnosť v samospráve
c/ Ing. Mariánovi Lichnerovi, 
CSc. – in memoriam, v rokoch 
1990 – 2006, primátorovi Banskej 
Štiavnice, publicistovi a fotografo-

vi, hosťujúcemu docentovi BERG 
fakulty TU Košice – za celoži-
votnú činnosť v prospech mesta, 
podporovanie baníckych a akade-
mických tradícií a zvykov, za zvi-
diteľnenie Banskej Štiavnice doma 
i v zahraničí. Zaslúžil sa o zvýraz-
nenie administratívneho a inšti-
tucionálneho postavenia Banskej 
Štiavnice. Bol iniciátorom zápisu 
Banskej Štiavnice a technických 
pamiatok priľahlého okolia do 
Zoznamu svetového kultúrneho a 
prírodného dedičstva UNESCO v 
r.1993, významnou mierou prispel 

k oceneniu nášho mesta v súťaži 
miest Národy v rozkvete v r. 1999 
v Japonsku r. 2000 v USA
a k udeleniu certifi kátu Centra 
OSN pre ľudské sídla v roku 2000 
v Spojených arabských emirátoch. 
Zaslúžil sa o spracovanie a schvá-
lenie návrhu Zákona o ochrane a 
rozvoji územia Banskej Štiavnice 
a okolia.
d/ Dr.h.c. prof. PhDr. Richardovi 
Marsinovi, DrSc. – významnému 
slovenskému historikovi, dlho-
ročnému vedeckému pracovní-
kovi Historického ústavu SAV, 

pedagógovi na Filozofi ckej fakul-
te UK v Bratislave a v súčasnosti 
prednášajúcemu na Filozofi ckej 
fakulte Trnavskej univerzity – za 
nové objavné výskumné práce 
k stredovekým dejinám Banskej 
Štiavnice, ktoré objasnili doposiaľ 
neznáme otázky vzniku, uplatňo-
vania mestského a banského prá-
va a obdobie udelenia mestských 
výsad, problematiky, ktorú staršia 
historiografi a mesta nedokáza-
la vyriešiť, za zrekonštruovanie 
ustanovení dodnes nezachovanej 
výsadnej listiny Banskej Štiavnice, 

udelenej uhorským kráľom Belom 
IV. v r.1238 a pri príležitosti jeho 
vzácneho životného jubilea.
2. Výročnú cenu mesta Banská 
Štiavnica udelilo:
a/ Vladimírovi Popracovi – vrch-
nému inšpektorovi Dobrovoľnej 
požiarnej ochrany, od r. 1963 
členovi a od r. 1984 predsedovi 
Dobrovoľného hasičského zboru 
v Banskej Štiavnici, Zaslúžilému 
členovi Dobrovoľnej požiarnej 
ochrany slovenskej republiky, 
v rokoch 1998 –2006 poslanec 
Mestského zastupiteľstva a člen 
Mestskej rady – za celoživotné 
pôsobenie v Dobrovoľnom hasič-
skom zbore, a za aktívnu činnosť 
v samospráve
b/ Tanečnému súboru Texasky 
- za dlhoročnú a úspešnú repre-
zentáciu Banskej Štiavnice na 
Slovensku a v zahraničí
c/ Michalovi Tokárovi – staršie-
mu technikovi Dobrovoľnej po-
žiarnej ochrany, od r. 1964 čle-
novi Dobrovoľného hasičského 
zboru v Štefultove, Zaslúžilému 
členovi Dobrovoľnej požiarnej 
ochrany Slovenskej republiky – 
za celoživotné pôsobenie v Dob-
rovoľnom hasičskom zbore
d/ Franzovi Weingartshoferovi – 
majiteľovi hotela Topky na Počú-
vadlianskom jazere – za aktivity 
v cestovnom ruchu so zahranič-
nou účasťou, za kultúrne aktivi-
ty organizované celoročne pre 
návštevníkov Počúvadlianskeho 
jazera

Slávnostné udeľovanie cien mesta



 28. august 2008

Vyvrcholením kultúrneho leta 

budú Salamandrové dni, ktoré sa 

budú konať 5.a 6.9.2008 v Banskej 

Štiavnici. V tejto súvislosti sme 

oslovili vedúceho odd. kultú-

ry, cestovného ruchu a športu 

Ing. Rastislava Marka, aby pre 

návštevníkov Banskej Štiavnice, 

Banskoštiavničanov a čitateľov 

Štiavnických novín prezradil, načo 

sa môžu tento rok tešiť a priblížil 

nám priebeh tohtoročných mest-

ských slávností:

ŠN: Blížia sa Salamandrové dni. 
Mohli by ste nám povedať, čo zau-
jímavé nás čaká počas jednotlivých 
dní slávností? Dočkáme sa aj neja-
kých noviniek?
RM: Myslím, že účastníci Salaman-
drových dní sa noviniek iste dočka-
jú, a to hneď niekoľkých. V prvom 
rade by som sa ale vrátil k prvej 
otázke a stručne predstavil jednot-
livé dni.
Aj keď ofi ciálnym začiatkom Sa-
lamandrových dní je štvrtok, už 
v stredu 3. septembra otvára Sloven-
ské banské múzeum (SBM) odbor-
ný seminár, ktorý bude pokračovať 
aj ďalší deň. Vo štvrtok je hlavným 
bodom programu ďalšia aktivita, 
ktorá vznikla v spolupráci medzi 
SBM a Mestom Banská Štiavnica. 
Otvárať sa bude výstava Banská 
Štiavnica – mesto svetového dedič-
stva. Touto výstavou si pripome-
nieme 15. výročie  zapísania mesta 
do Zoznamu svetového kultúrneho 
a prírodného dedičstva UNESCO. 
Vo štvrtok sa uskutoční aj slávnost-
ný šachtág v réžii Banskoštiavnicko 
– hodrušského baníckeho spolku.
ŠN: Kľúčovými dňami Salaman-
drových dní sú piatok a sobota. 
Bude tak aj v tomto roku?
RM: Áno, v tomto smere sa nič 
nemení. Zmena ale nastala v štruk-
túre programu. Nosným bodom 
bude ako každý rok Salamandrový 
sprievod. Začína o 19.00 hod. s prí-
chodom do centra okolo 20.30 hod. 
Ako každý rok, aj tentoraz ubúda 
účastníkov sprievodu z Banskej 
Štiavnice a pribúda z iných miest, či 
Maďarska. Je to na škodu Štiavniča-
nom, ktorí sa hrdo hlásia k baníc-
kemu odkazu, no počas najväčšieho 
baníckeho sviatku na Slovensku sa 
nechajú zahanbiť študentmi z Košíc 
(príde ich viac ako 100), baníkmi 
z iných miest, či inými dobrovoľ-
níkmi. Športovou terminológiou 

niekedy v sprievode utrpíme deba-
kel s Maďarmi, ktorí nám ukazujú, 
ako si vážia naše tradície a nasta-
vujú nám nie veľmi pekný pohľad 
do zrkadla. Ak by sa niekto chcel 
zúčastniť sprievodu a nevie, kam 
sa má obrátiť, nech zavolá na t.č. 
045 694 96 54 (Mgr. D. Prieberová) 
a radi mu pomôžeme.
ŠN: Sprievod je vrcholom progra-
mu, ale čo jeho ostatné časti?
RM: V piatok bude samozrejme 
bežať ofi ciálny program, vrátane 
celoslovenských osláv Dňa baní-
kov, geológov, hutníkov a naft árov 
a slávnostného zasadnutia mest-
ského zastupiteľstva spojeného 
s udeľovaním výročných cien mesta 
a odhaľovaním novej plastiky Vla-
dimíra Oravca. Na námestí bude 
fungovať trh s remeselnými výrob-
kami a textilom, k dispozícii bude 
aj občerstvenie. V podkroví Rubi-
gallu bude možné navštíviť fantas-
tickú súťaž vo vyrezávaní z ovocia 
pod názvom Joerges junior carving 
cup. Kultúrny program pripravo-
vaný naším oddelením bude roz-
delený do dvoch miest. Od 13.00 
hod. budú v nádvorí Kammerhofu 
vystupovať dychové hudby a ľudové 
súbory. Koncerty bude dopĺňať trh 
s použitými vecami Haraburdy pri-
pravený SBM, možnosť občerstve-
nia a prehliadky expozície v Kam-
merhofe.  Na Námestí sv. Trojice 
začne od 14.00 hod. program urče-
ný najmä mladým divákom. Počas 
rockového popoludnia vystúpia 
rôzne slovenské kapely, ktoré zahra-
jú nielen vlastné skladby, ale aj pro-
dukciu rokov 70. Večerný program 

sme sa snažili postaviť tak, aby bol 
pestrý a priniesol miešanie žánrov. 
Vystúpia v ňom Arzén, ktorý hrá 
úpravu ľudových piesní v rocko-
vej podobe, Th e Backwards, ktorý 
mnohí označujú za najlepší revival 
skupiny Beatles na svete a na záver 
veselá skupina Ska2Tonics. Myslím, 
že tento program ponúkne zábavu 
nielen pre mladých, ale aj strednú 
a staršiu generáciu. Veď kto nemá 
rád Beatles?
A aby to nebolo všetko, pre tých, 
ktorí nemajú radi dychovku, ľudov-
ku, ani rock, alternatívu pripravila 
spoločnosť Cultour, s.r.o., bohatý 
džezový a nu-džezový program 
v Amfi teátri so začiatkom o 16.00 
hod.
 ŠN: Piatkový program je naozaj 
bohatý, čo nás čaká v sobotu?
RM: Sobotný deň sa bude niesť 
v duchu krajín V4. Naše podujatie 
podporil Medzinárodný višegrád-
sky fond a myslím, že oprávnene. 
Salamandrové dni sú totiž miestom, 
kde sa stretávajú Slováci, Maďari, 
Česi i Poliaci nielen ako diváci, ale 
v tomto roku aj ako vystupujúci. So-
botný program na námestí sv. Tro-
jice bude preto v duchu V4 a podľa 
môjho názoru bude výnimočne 
kvalitný. Postupne v ňom vystúpi 
česká skupina Th erne Čhave, kto-
rá hrá dynamickú rómsku hudbu, 
poľská kapela Beltaine, produkujú-
ca melódie poznačené írskou, škót-
skou a bretónskou hudbou, maďar-
ský Cimbaliband a známi Cigánski 
diabli. Každá z týchto kapiel má za 
sebou množstvo vystúpení na me-
dzinárodných festivaloch a preces-

tované rôzne kúty Európy. Odporú-
čam preto prísť na námestie už od 
10.00 hod. a vychutnať si výborné 
koncerty už od začiatku. Medzi 
vystúpeniami týchto kapiel budú 
náladu návštevníkom spríjemňo-
vať štiavnická skupina Romano 
Ilo a country skupina z Moravskej 
Třebovej  Proč ne band. A aby to 
nebolo všetko, od 10.00 hod. je 
pripravený na Starom zámku bo-
hatý program pre deti s vystúpením 
divadiel, šermiarov, hudobných 
skupín, čítaním rozprávok, učením 
angličtiny a inými prekvapeniami. 
Srdečne pozývame všetky deti, pre 
ktoré sme tento program pripravo-
vali s veľkou láskou. No a aby som 
nezabudol,  v kine Akademik sa 
bude konať tradičná súťaž v pretlá-
čaní rukou s vyvrcholením na Ná-
mestí sv. Trojice.
ŠN: Ako je to so vstupným?
RM: Ako sami vidíte, program 
je veľmi bohatý a v nákladoch 
prekročil 1 mil. Sk (33 194 Euro). 
Samozrejme, podarilo sa nám zís-
kať pomerne slušnú časť rozpočtu 
z grantov a od sponzorov, napriek 
tomu sme sa rozhodli, že vstupné 
vo výške 30 Sk  (0,99 Euro), vyme-
niteľné za nápoj z produkcie pivo-
varu Steiger, ponecháme. Vstupné 
vymeniteľné za pivo alebo Cola 
Locu bude vyberané za program na 
Námestí sv. Trojice, vstupné na Sta-
rom zámku bude vyberané samo-
statne bez nároku na nápoj a bude 
platiť v areáli na celý deň. Zdarma 
bude návštevníkom k dispozícii 
program na nádvorí Kammerhofu, 
nočný program na Námestí sv. Tro-
jice a samozrejme Salamandrový 
sprievod.
ŠN: Program je naozaj bohatý, na 
čo sa tešíte najviac vy?
RM: Naozaj ťažko povedať, pretože 
sme sa snažili priviesť veľa kvality. 
Navyše, organizátori robia akciu naj-
mä pre ľudí a nemajú veľa času dob-
re sa zabaviť, keďže počas podujatia 
vlastne pracujú. Ak sa mi ale poda-
rí nájsť si čas, určite nevynechám 
koncert skupiny Th e Swan Bride 
v piatok podvečer, aspoň kúsok zo 
Salamandrového sprievodu a zo so-
botného programu sa rovnako po-
kúsim uvidieť čo najviac. Program 
je postavený tak, že si v ňom nájdu 
svoje deti, mladí, stredná i staršia 
generácia, tak dúfam, že nás neskla-
me tak ako vlani počasie a návštev-
níci sa príjemne zabavia. 

Salamandrové dni 5. - 6. 9. 2008
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Salamandrové dni 2008 Predbežný program
Streda, 3.9. 2008
9.30 hod.,  Kammerhof, Kammer-
hofská 2
Banská Štiavnica: Argentifodina 
2008 (2. ročník)
Odborný medzinárodný seminár 
k montánnej archeológii a dejinám 
baníctva, hutníctva, geológie. Pokra-
čuje aj 4.9. 2008.

Štvrtok, 4.9. 2008
15.30 hod., reštaurácia Gallery, 
Nám. sv. Trojice
Otvorenie Salamandrových dní
Krátke otvorenie Salamandrových 
dní pre pozvaných hostí.
16.00 hod.,  Berggericht, Nám. sv. 
Trojice
Banská Štiavnica: Mesto svetové-
ho dedičstva
Otvorenie výstavy pri príležitosti 15. 
rokov zápisu do Zoznamu svetového 
kultúrneho a prírodného dedičstva 
UNESCO v priestoroch SBM – Ber-
ggerichtu. 
19.00 hod., Aula SPŠ S. Mikovíni-
ho
Slávnostný šachtág
Šachtág pre pozvaných hostí.

Piatok, 5.9. 2008
9.00 hod., Aula bývalej FEE TU 
Zvolen
Valné zhromaždenie SBK
Tradičné podujatie pre členov SBK a 
pozvaných hostí. 
13.00 hod., kostol sv. Kataríny
Slávnostné zasadnutie Mestského 
zastupiteľstva
Zasadnutie spojené s udeľovaním 
výročných cien mesta.
13.45 hod., pred budovou Radnice
Vztýčenie zástavy miest združe-
ných v OMSD
Slávnostný akt vztyčovanie vlajky.
14.00 hod., pred budovou Radnice
Odhaľovanie novej plastiky

Odhaľovanie plastiky z dielne V. 
Oravca.
14.00 – 19.00, SPŠ S. Stanko-
vianskeho
Burza minerálov
Tradičná burza minerálov.
15.00 hod., Aula bývalej FEE TU 
Zvolen

Celoštátne oslavy Dňa baníkov, 
hutníkov, naft árov a geológov
Oslavy pre pozvaných hostí.
14.00 – 0.00, Nám. sv. Trojice
Salamandrové námestie a Sala-
mandrový jarmok
Vystupujú: HS23, Tramontana, 

Dolly Booster, Appendix, Th e 
Swan Bride, Arzén, Th e Backwar-
ds, Ska2Tonics. Vstupné 30 Sk 
(0,99 Euro)
13.00 – 19.00, Kammerhof – ná-
dvorie
Salamandrové banícke nádvo-
rie

Vystupujú: Sitňanka, Hodrušan-
ka, Minciar, Podhorčan, Konopa, 
Vojenská dychová hudba Banská 
Bystrica. Okrem toho trh použi-
tých vecí Haraburdy a možnosť 
návštevy expozície Baníctvo na 
Slovensku. 

10.00 – 18.00 Rubigall
2. ročník Joerges junior carving 
cup
Nová tradícia – súťaž vo vyre-
závaní z ovocia pod hlavičkou 
Inštitútu pre výchovu a vzdelá-
vanie Joergesov dom, a.s.
16.00 – 22.00 Amfi teáter
Jazzové pódium
Jazzový program, vystupujú: Coc-
tailband, 4chs, Last Minute Band, 
Junkless, EA a iní.
Organizátor: CulTour s.r.o. 
19.00
Salamandrový sprievod
Hlavný bod tradičného programu, 
pripomínajúci historické banícke 
tradície mesta. Príchod do centra 
okolo 20.30 hod.

Sobota, 6.9. 2008
 10.00 – 17.00, Nám. sv. Trojice
Salamandrové námestie a Sala-
mandrový jarmok
Vystupujú: Romano Ilo, Proč ne 
band, Terne Čhave, Beltaine, 
Cimbaliband, Cigánski diabli. 
Vstupné 30 Sk (0,99 Euro)
10.00 – 17.00, Starý zámok
Salamandrový zámok
Deň s rozprávkami, tvorivými 
dielňami, súťažami a vystúpenia-
mi pre deti v priestoroch historic-
kého Starého zámku. Vystupujú 
Bábkové divadlo na rázcestí, Di-
vadlo v kufri, Bojník, sokoliari sv. 
Bavona a iní. Vstupné 30 Sk (0,99 
Euro)
14.00 – 19.00, SPŠ S. Stanko-
vianskeho
Burza minerálov
Tradičná burza minerálov.
Od 20.30, Starý zámok
Noc na Starom zámku
Divadelné predstavenia s témou 
Moliérových príbehov. Posledná 
šanca v tomto roku!

Program Salamandrových dní 
začína už vo štvrtok a potrvá až 
do nedele. V tejto súvislosti na-
stanú zmeny v doprave, a to na-
sledovne:  
Vo štvrtok 4.9.2008 bude uza-
tvorené od 16.hod. Nám. sv. 
Trojice (stavanie tribúny, pri-
pravovanie pódia) až do soboty 
24. hod. Obchvatom sa bude dať 
dostať cez Lichardovu ul. a Vo-

dárenskú ul na nám. sv. Trojice. 
V piatok 5.9.2008 v čase kona-
nia Salamandrového sprievodu 
si bude vyžadovať uzatvorenie 
ulíc od 17. hod. (Sládkovičova, 
Radničné námestie, Ul. Andreja 
Kmeťa) a následne od 18.hod. 
úplné uzatvorenie ulíc (Kam-
merhofská, Dolná a Križovatka). 
Radničné námestie a Námestie 
sv. Trojice budú v prevádzke až 

v nedeľu od 16.hod., ostatné uli-
ce budú v prevádzke v sobotu po 
24.hod. Premávku na týchto uve-
dených uliciach budú riadiť štát-
ni a mestskí policajti. Žiadame 
všetkých účastníkov cestnej pre-
mávky v týchto dňoch o discipli-
novanosť a uposlúchnutie poky-
nov riadiacich policajtov. Ďalej je 
nevyhnutné, aby vo väčšej miere 
využívali záchytné parkovisko 

pod Plavárňou, SPŠ S. Miko-
víniho (baníckou školou) a pod 
Novým zámkom. Uzavretie cen-
tra mesta bude pri všetkých vjaz-
doch do mesta  Banská Štiavnica 
označené dopravným značením 
s vyznačením smeru obchádzok. 

Za porozumenie a ústretovosť 
všetkým vopred ďakujeme. 

MsPo

Zmeny v doprave počas Salamandrových dní
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Pri príležitosti tradičných osláv 
Dňa baníkov, hutníkov a geológov 
ponúka Železničná spoločnosť 
Slovensko,a.s., obyvateľom Ban-
skej Bystrice ako aj ostatným oby-
vateľom na trase Banská Bystrica 
– Zvolen - Banská Štiavnica zažiť 
neopakovateľnú atmosféru tra-
dičného nočného, baníckeho „Sa-
lamandrového sprievodu“, ktorý 
už po nespočetnýkrát v tomto 
období (tohto roku 5. septembra) 
bude prebiehať v starobylom, his-
torickom baníckom meste Banská 
Štiavnica. Počas sprievodu a sa-
motných osláv je sťažený prístup 
automobilovej dopravy v uliciach 
mesta, a preto je výhodné, ak nie 
nevyhnutné, využiť iné, vhodnej-
šie druhy dopráv najmä železnič-
nú.
Návštevníci zo smeru Banská 

Bystrica – Zvolen – Hr. Dúbrava 
– Banská Štiavnica majú zabez-
pečený mimoriadny motorový 
vlak s príchodom do B. Štiavnice 
o 16.50 h. a odvoz s odchodom 
motorového vlaku z Banskej 
Štiavnice o 22.50 h.  Počas poby-
tu mimoriadneho vlaku v Banskej 
Štiavnici môžu účastníci navštíviť 
množstvo zaujímavých akcií a bo-
hatý kultúrny program prebieha-
júci počas týchto osláv. 

Vo vlaku platí súčasne platná ta-
rifa ZSSK,a.s. ZSSK, SeM, ORRZ, 
Regionálne zastúpenie Zvolen
Železničná spoločnosť Slovensko, 
a.s. a mesto  Banská  Štiavnica 
Vás pozýva na historický , nočný 
Mimoriadny vlak Z BANSKEJ  
BYSTRICE do  Banskej Štiavnice 
a späť.

V piatok 05.09.2008 
Program : v čase pobytu mimo-
riadneho vlaku v B. Štiavnici 
(17:00 – 22.15)
Námestie  - Tradičný trh
Textilný trh
Program hudobný – Appendix, 
Th e Swan Bride, Arzén, Backwar-
ds, Ska2Tonics
Kammerhof nádvorie – banícke 

múzeum:
Vojenská dychová hudba Banská 
Bystrica
Ľudový súbor Podhorčan
Amfi teáter pri Novom zámku :
Džezové pódium ( Coctailband, 
4chs, Last minute band, Junkles )
Salamandrový sprievod  ( 19:00 h.  
- 22:15 h. )
trasa sprievodu hypermarket BIL-
LA - námestie
Junior Carving Cup ( súťaž vo vy-
rezávaní ovocia a výstava )
Počas sprievodu a samotných osláv 
je sťažený prístup automobilovej 
dopravy do ulíc mesta a preto je 
výhodné ak nie nevyhnutné využiť 
iné, vhodnejšie druhy dopráv naj-
mä železničnú.
Vo vlaku platí v súčastnosti platná 
tarifa cestovného Železničnej spo-
ločnosti Slovensko, a.s.

Jazda mimoriadneho vlaku B. Bystrica – B. Štiavnica
Odchod Stanice a zastávky Odchod
15:38 Banská Bystrica 00:03

15:41 Banská Bystrica 
mesto 00:01

15:45 Radvaň 23:57
15:51 Vlkanová 23:51
15:57 Sliač kúpele 23:43
16:03 Zvolen mesto 23:37
16:08 Zvolen osobná 

stanica 23:34
16:20 Hronská Dúbrava 23:22
16:31 Kozelník 23:09
16:38 Banská Belá 

zastávka 23:02
16:42 Banská Belá 22:58
16:50 Banská Štiavnica 22:50

ORGANIZÁTOR

HLAVNÍ PARTNERI

MEDIÁLNI PARTNERI

Slovenská autobusová doprava Zvolen, a.s.

PARTNERI
TIDLY, S.R.O. B - SPOL. MAGIC COMPUTERS, V.O.S. DIVIDEND 
MANUFACTURING, A.S., MIRADOR SLOVENSKÁ SPORITEĽŇA, 

A.S. SLOVENSKÉ BANSKÉ MÚZEUM,CULTOUR S.R.O. PENZIÓN 
KACHELMAN PENZIÓN COSMOPOLITAN

KONTAKT
MESTSKÝ ÚRAD B.ŠTIAVNICA, ODDELENIE KULTÚRY, 

CESTOVNÉHO RUCHU A ŠPORTU, NÁM. SV. TROJICE 3
045 / 694 96 53, 045 / 694 96 50, WWW.BANSKASTIAVNICA.SK, 

TIKBS@BANSKASTIAVNICA.SK, KULTURA@BANSKASTIAVNICA.SK


